
4 . 4 . 1 .  AUSTRONES I AN LANGUAGES : MADANG PROVI NCE 

J ohn A .  Z ' graggen 

4 . 4 . 1 . 0 .  I N T RO D U C TO R Y  R E M ARKS  

The Madang Province i s  located at  the cent ral north coas t of the 
New Guinea mainland . The aim o f  this paper i s  t o  b ri ef ly des cribe the 
Austrone s i an language s w ithin this province . Sixteen Austronesian 
languages are found within the Madang Province , all o f  them near coas t al 
areas except H am which i s  located inland , east o f  the Gogol River , and 

Mari ( Hop ) s i t uated in the Upper Ramu Valley next to the b order of the 
Morobe Province . Mari ( Hop ) , which l inks with the Azera language 
fami ly in the Markham Valley ( Morobe Province ) ,  will b e  excluded from 
the remainder o f  this s t udy . For the history o f  res earch of the s ame 
area see 4 . 2 . 3 . in this volume . 

In 4 . 4 . 1 . 1 . , a tent ative c l as s i fi c at ion into fami lies and sub
fami lies is  given . The c l as s i fi c ation i s  ent ire ly b as ed on t he author ' s  
work periods from January 1 9 6 7  t o  March 1 9 6 8  and from January 1 9 71 t o  
November 19 7 3 ,  whi le working o n  a lingui stic s urvey o f  t he Madang 
Province . Hi s me thod o f  collecting vocabulary has been des cribed in 
Z ' graggen 1 9 7 1b . The divis ion into languages and 'diale cts  i s  b ased on 
the informants ' opinion and on a p art ial inspection of the material . 
Thi s  paper was p repared shortly aft e r  the author ' s  last fieldwork period 
and at that time it  had not yet been poss ib le to compare systemat i cally 
all of the approximate ly 300  i tems collected and count their common 
vocab ulary by a computer . However , s ixty words were compared b y  the 
inspect ion metho q ,  and the tentat ive s e ries of cognates t ab ulated . 
From thi s ,  the tentative c l as s i fi c ation p re sented in 4 . 4 . 1 . 1 .  emerge d .  
I n  4 . 4 . 1 . 2 .  and 4 . 4 . 1 . 3 . , t he free pronouns and a comp arative wordlist 
o f  nineteen i t ems are given and thei r  phonet i c  di fferences b riefly 
dis cusse d .  A cognate series will be marked by a numb e r ,  variations 
with s imi lar phonetic s hape will be marked b y  a letter following the 
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numb ers . The nineteen-item wordli st was s elected because o f  its c om
parab i li t y  with other sources . The i tems will be compared with G .  
Grace ' s  P�oto - O cean�c F�nd e� L�� t ( Grace 1969 ) and , where i t  i s  of  
intere s t , als o with O.  Dempwolff ' s  Proto-Aust rone sian forms ( Dempwolff 

1 9 2 5-2 6 )  . 
The following abb re viations have b een used in this s tudy : 

poe Proto-Oceani c from Grace 1969 
D Dempwolff 
x unexplained e lement s  
R res idue 
* overlap into the neighb ouring pro vince 

4 . 4 . 1 . 1 .  T E N TAT I V E  C L ASS I F I CA T I O N  

4 . 4 . 1 . 1 . 1 .  TH E MESEMAN LANGUAGES 

The Me seman languages ( Manam-Sepa-Medebur ) are located in the 
westernmos t  sect ion of the Madang Province and link with the Aust ro
nesian language groups in the Sepik Province ( Laycock 1 9 7 3 )  ( see also 

Laycock ' s  contribut ion in 4 . 4 . 8 . ) .  Thi s  group mi grated from west t o  
e a s t  an d  in this migrati on occupied Manam Is land . Two groups s plit 
up , probab ly b ecause of internal t roub le :  the Sepa-Manam went to t he 
area o f  the Bogia Station and t he Medebur further eas t to near Ulingan 
Harb our . Informants insi sted on there b eing a difference among the se 
three languages which is  also supported b y  s ome differences in their 
vocab ulary . 

4 . 4 . 1 . 1 . 2 .  THE S I ASSI  FAMI L Y  

The Austrones i an languages i n  the central and eas tern p art o f  the 
Madang Province are part of the Sias s i  language family which ext ends 
into the Morob e Province ( see Hooley ' s  contribution in 4 . 4 . 4 .  in this 
volume ) . Hooley ( 19 71 ) links only Gedaged with thi s  group . This 
group migrat ed from east t o  wes t , s e t t led down in s ome coas t al areas 
in the Saidor Dis t rict and on the islands around Madang t own , 

o ccupied Bagabag Is land and the s outhern half of Karkar Island and 
got as far as Megiar-Serang.  The Ham group was pushed away from t he 
s e a  and set tled inland east of t he Gogol Rive r .  

For t he Madang Province area , three s ub groups can be distingui s hed : 
the Belan ,  Astrolab an and Vit iazan Sub -Fami lies . 

4 . 4 . 1 . 1 . 2 . 1 .  T h e  B e l a n  S u b - F ami l y  cons i st s  o f  the Gedaged , Bilb i l ,  
Takia ,  Megiar , Matukar and Ham language s .  The divis ion into languages 
i s  b ased on the informant s '  opinion , but i s  also s upported b y  s ome 
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differences in their vocabulary and s tructure ( see also Dempwolff 
1 9 2 5 - 2 6 : 1 ) Gedage d ,  for instance , is characteri s ed b y  the voiceless  

[ l J .  Informants als o distinguished four dialects  within Gedaged : 
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Kranke t ,  Siar , Riwo and Sek . At t he s ame t ime , Be lan appears t o  con
s t itut e  a communale ct chain and all i t s  memb ers retain c lose social 
t ie s . 

4 . 4 . 1 . 1 . 2 . 2 .  T h e  A s t ro l a b a n  S u b -F a m i l y  - named after Astrolabe Bay -
with Mindiri , Biliau and Wab as i t s  memb e rs , i s  o f  a rather hetero
genous nature and has only very tentatively b een grouped as a s ub - fami ly . 
Ham i s  geographi cally and s o cially is olated from the remainder of the 
Austrones i an s peaking area , but there are s ome lexical grounds for 
group ing it  with the Astrolab an Sub -Family . Biliau is also re ferred 
to as Swit or Sengam ( ' what ' ) and Wab as Som ( ' what ' ) .  Vi llages 
speaking Mindiri , Biliau and Wab are all in near-coas tal areas in the 
Saidor District . 

4 . 4 . 1 . 1 . 2 . 3 . T h e  V i t i a z a n  S u b - F ami l y  - named after Vit iaz Strait 
between Umb oi I s land and the New Guinea mainland - extends east o f  the 
Nankina River into t he Morobe Province ( Hooley 1 9 7 1 ) . Arop i s  spoken 
on Long I s l and and in parts of the Mur and Sel vi llages on the main
land . Roindj i is spoken in Roindj i ( population 8 3 ) in t he Morobe 
Province and Gali ( populat ion 1 1 3 ) in the Madang Province . 

4 . 4 . 1 . 1 . 3 .  NOTE ON STRU CTUR E 

In the Mes eman , Belan and Astrolab an languages the ob j ect i s  preposed 
t o  the verb , whereas in the Vit iazan languages in - the Madang Province 
the obj e ct is  postposed to t he ve rb . 

4 . 4 . 1 . 1 . 4 .  LANGUAGE L IST  

The language s , with the numb ers o f  speakers , can b e  l i s t e d  as follows : 

Me seman 6 , 6 4 7  x8 Matukar 219 
Xl Manam 5 , 9 5 0  X9 Ham 1 , 49 5  
X2 Sepa 2 6 8  Astrolaban Sub-Family 8 5 7  
X 3  Medebur 429  XIO Mindiri 9 3  
Siassi Family+ XII Biliau 6 2 2  
Belan Sub -Family 16 , 999  X12 Wab 1 4 2  
x 4  Gedaged 2 , 76 4  * Vitiazan Sub-Family 
X5 Bilbil 700 X13 Arop 9 6 6  
x6 Takia 1 0 , 9 6 2  x14 Malalamai 3 4 1  
X7 Me giar 859 X1 5 Roindj i 1 9 6  

+
For language groups extending into the Morobe Province , no  reliable population 
figures could be obtained. 



4 . 4 . 1 . 2 .  THE  FRE E P E RS O N A L  P RO N O U N S  

4 . 4 . 1 . 2 . 1 .  TABLE  A :  

Language 

Man am 
Sepa 
Medebur 

Gedaged 
Bllb l l  
Takia 
Megiar 
Matukar 

Ham 
Mindiri 
Bil1au 
Wab 

Arop 
Malalamai 
Roindj i 

poe ( Grace ) 
PAN ( Dempwolff) 

PRONOUNS 

I 

I) AU l� 

I) a  lb 

I) a  lb 

I)a  lb 

I) a  lb 

I)a l lc 

I)a l lc 

I) a u  ld 

aya  lx 

I) a  lb 
n am lx 
n e  lb 

a u  la 
y o u  R 
I) a  lb 

* a u  

* a k u  

t hou 

k a l ko  

k I :  ko  

k a l  

0 
0 
0 1)  
01) 
0 1)  

5 : 
k u o  

w u n  

;) 

0 1)  
y u  

0 1)  

*koe 

he 

lb I)a l 2 
lb a I 2 
lb an I R 

2b lb 
2b lb 
2 a  I I) lx 
2b lb 
2b lb 

2b I :  lb 

l a  n I R 
R I : n lx 
2b lb 

2 a  ya  l a  
R I :  lb 
2a I lb 

* I a  

* I j a 

I\) 
ex> 
ex> 

we exc l .  we inc l .  y e  t hey 

k E ka R k l t a la kam  l a  d I lb 

ka : m l  la k l t a la kamu  la n d l a  lx 

kam la k I lb kom la a d l l c  

am  l c  I d lc a l)  2b I :  ld 

am lc I d lc a l)  2b I :  ld 

mal)  lb I d lc a l)  2b I I) 2 

I) a : m  lb I d lc a l)  2b d l  lb 
.... 

� 
I)am  lb I d lc a l)  2b d I lb N 

lc a d a  lx 2b I d I lc C'l 
ama a l)  � 
k am l n  lx n i n d e  lx k a l)  2 a  n d l lb � 
mam R I d lc a : n  2 c  I n  2 

z 

mE ld E r  lc a 2d I d E lc 

am  l c  I d ld a l)  2b d I lb 

y e l R I t a ld y a m  R I t I z I la 

am lc a ro ld a l)  2b d I lb 

*kam l * k l n t a  * k amu  * s l d a 

*k l t a * t l d a 



4 . 4 . 1 .  AUSTRONESIAN LANGUAGES : MADANG PROVINCE 

4 . 4 : 1 . 2 . 2 .  COMMENTS ON THE PRONO UNS 

Pronoun 

1 .  I 

2 .  thou 

3. he 

4 .  we exc 1 .  

Series 

Grace 
Dempwolff 
la 
lb 

lc  
lx 

R 

Grace 
la 
lb 

2a 
2b 

R 

Grace 
Dempwolff 
la 
lb 
lx 

2 

R 

Grace 
la 

lb 

lc  

lx 
R 

Cognate 

* a u  

* a k u  

a u  

I) a u 

I) a  

I) a  i 

n a m  

n e  

ay a 

y o u  

* koe  

k u o  

ka i ko 

k i ko 

ka i 

01) 
(5 
o 

w u n  

y u  

* i a 

* i j a  

y a  

i I) 
i n  

n i 

I) a l  

a i 

a n  i 

* k a m i  

k a m i  

k am 

I) am 

ma l) 

am 

ama 

k am i n 

k e ka 

y e i 

Conunents 

1) - added 
- u  + Il 

- u  + - i  

reduplication 

- I)  + Il 

- a  + Il 

k - + I) - , i - + IJ  

1) - �.  - m  

2 89 
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Pronoun Series Cognate Comments 

5 .  we inc l .  Grace * k l n t a  

Dempwolff *k l t a  

la k l t a 

lb k l  - t a  .... IJ 

lc I d k - .... IJ • - t  .... - d . - a  .... IJ 

ld I t a k - .... IJ 

I d E - t - .... - d -

lx a d a  

a ro 

n i n de  

6 .  y e  Grace * k amu  

l a  kamu  

kam  - u  .... " 
2 a  k a l)  

2b a l)  k - .... " 
2 c  an  k - .... g ,  - I)  .... - n  

2d a only - a  retained 

. R  y a m  

7 .  they Grace * s l da 

Dempwolff * t l d a 

la I t I z I 

lb d I s - .... d - • - d a  .... " 
lc I d E  s - .... " 
ld 1 - only - 1 - retained 

lx n d l a  

2 I I) 

I n  



4 . 4 . 1 . 3 . A COMPARAT I V E W O R D L I S T 

4 . 4 . 1 . 3 . 1 .  TAB L E  B :  MAVANG AUSTRONES I AN WORV L I ST 

Language 

Manam 
Sepa 
Medebur 

Gedaged 
Bilbil 
Takia 
f13g1.ar 
Matukar 

Ham 
Mindiri 
Bil1au 
Wab 

Arop 
Malalarnai 
Roinclji 

POe 

1. man 2.  woman 

tamoata la a i ne lc 
tamota la wa i ne lc 
tornat lc we i d i k  R 

tamol 

tomol 

tamol 

tamot 

tamat 

tamo 

ko i 

tamol 

tamo l 

tamota 

I)e l o  

I l mu 

*tal)mata 
( tamole )  

lb 
lb 
lb 
lc 
lc 

ld 
R 
lb 
lb 

la 
R 
lx 

pa i n  lb 
pa i n  lb 
pa i n  lb 
pa i n  lb 
pa i n  lb 

kayau R 
pen la 
pen la 
pa i n  lb 

garup R 
I lwa R 
pa i n  lb 

*p i ne 

3. head 

sema R 
kapora R 
kotol)a lx 

gate la 
gate la 
gu rma lx 
k ime lou R 
ga rma lx 

muduro R 
kusa la 
tab ana 2 
tab:m 2 

kuto la 
dawa 2 
duga lx 

*qu l u  

4 .  ear 5. eye 

kUl) i 2b mata la 
ta l i l)a la ma : t  la 
t i  l i l)a la mata la 

ta l i l)a la 
t i l) i  l a  la 
kukudo 2a 

kododo 2a 

kudude 2a 

wede re R 
to l l)a lb 
ta l al)a la 
ta l l)e lb 

ta l l)a lb 
ta l i l)a la 
te lel)a la 

*ta l l l)a 

ma l a  lb 
ma l a  lb 
ma l a  lb 
mata la 
mata la 

ma l a  lb 
mu l o  lx 
ma l a  lb 
ma l lb 

rnata la 
mata la 
ma ra lb 

*mata 

6 .  nose 

moga rul)a R 
I)gal)a R 
kamu R 

w i  

w i  

I)udu 

I)udu 

n i d u  

uyu 

uyu 

uyu 

uyo 

kadu 

i zu 

l u  

lc 
lc 
lb 
lb 
lb 

la 
la 
la 
la 

lx 
la 
lx 

7 .  tongue 

meme 

meme 

meme 

ba l e  

ba l e  

ba l e  

ba l e  

ba l e  

ba l e  

mba l e  

ba l e  

ba l  

me 

ama 

mole  

* (a ) me (a )  

1 
1 
1 

2 
2 
2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 

1 
1 
2x 

8 .  arm 

debu lx 
l i ma la 
n i ma lb 

n l ma lb 
n ima lb 
tuwo lx 
I)ama lb 
numa lb 

i ma lc 
rna lc 
d i ma lb 
1 m  lc 

ba i  R 
n ima lb 
d i ma lb 

* 1  i ma 

9 .  bone 

tapo 

tuatua 

pakon 

dog 

tua 

tatu 

tatu 

tutu 

tua 

tUl)atu 

tutua 

duw 

tu ra 

t ua 

tua 

R 

la 
R 

lx 
la 
lb 
lb 
lb 

lb 
lx 
lb 
lx 

lb 
la 
la 

*tu (dr)  ( i )  

* (  t )  u I al) D 



TAB LE  B ( con.t ' d )  

Language 10 . bird 11. banana 12. tree 13. fire 14 . moon 15. sun 16 . sleep, 17. die 
Ue doum 

18. give 19 . eat 

Manam 
Sepa 
ro'Edebur 

Gedaged 
Bllbil 
Talda 
ro'Egiar 
Matukar 

Ham 
Mindiri 
Biliau 
Wab 

Arop 

lb ud l lb 
manu 

nepa 

la 
R 

ma lc 
daruk R 
anakanak R 
karu R 
mam lx 

n i na 

ma 

man 

man 

man 

R 
lc 
lb 
lb 

undu lb 
ud lb 

fud lc 
hund i  la 
fud lc 
fud lc 
fud lc 

ud i  lb 
funda la 
an t I)  2 
an t I)  2 

Malalamai man 

Roindji mal) 

lb pur ld 
lb pund i  la 
lb sau l a  R 

POe *manu (k) *put i  

kal la 
ka i la 
ka lb 

ya ld 
a i  lc 
a i  lc 
a i  lc 
a i  lc 

a i  lc 
ka ld 
a i  lc 
a i  lc 

ka i la 
ye i lx 
ka i la 

*ka i 

ewa la 
ewa la 
yo lx 

ya lb 
ya lb 
ya!  lc 
yai  lc 
yau lb 

ya lb 
ya lb 
yau lb 
yab lb 

e i  lx 
yap lb 
yap lb 

*ap i  

ka l ea 2c amar i  2 
ka l ewa 2c 
l am 2b 

I)ama l i 2 
uyem R 

fu l e i  la ad lc 
h u l ew la ad lc 
ka l am 2a ad lc 
ka l am 2a abal) R 
ka l am 2a sa : b i  R 

ogol) R 
f i  I e  la 
tabud 3 
dabu i 3 

ga lb 
kanda la 
aad R 
I U : 1) R 

eno la 
eno la 
el) lb 

en 

en  

en  

en 

en 

lb 
lb 
lb 
lb 
lb 

en lb 
k i en lc 
en lb 
a i n  lx 

taudu 3 
ayon R 
ambok R 

ke lb k i e n  lc 
wa : zo R 
kazab R 

*pu l an *qanso 

geno lc 
k i na lc 

*eno 

mate la an lb 
mate la wan la 
mat lb an lb 

mat lb 
mat lb 
mat lb 
mat lb 
ma : t  lb 

l a :pe  R 
mat lb 
mat lb 
me t lb 

mat lb 

pan la 
pan la 
pan la 
pan la 
pan la 

It lc 
pan la 
pan la 
pan la 

kap 2 
mate la wan la 
mat i la kap 2 

*mate 

kan i la 
kan i la 
kan la 

an i lb 
en ! lb 
an i  lb 
an i lb 
e n i  lb 

(5 R 
kan i la 
al) lc 
al) lc 

kan la 
kan la 
kal) la 

*kan i 

I\) 
\D 
I\) 

N 
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4 . 4 . 1 . 3 . 2 .  COMMENTS ON THE COMPARATI VE WORV L I S T  

Word 

1 .  man 

2 .  woman 

3. h e ad 

4 .  ear 

Series 

Grace 

la 

Ib 
lc 
Id 
Ix 
R 

Grace 
la 
Ib 
lc 

R 

Grace 
la 

Ix 

2 

R 

Grace 
l a  

J.b 
2a  
2b  
R 

Cognate 

* t a l)ma t a  ( t a mo l e ) 
t amo t a  

t amo t a  

t amo l 

t amo t  

t amo 

I I mu  

k o l  

I) e l o  

* p  I n e  

p e n  

p a i n  

wa l n e 

a I n e  

we l d l k  

g a r u p  

I I wa  

* q u l u  

g a t e  

k u t o  

k o t ol)a  

d u ga  

g u rma 

t a b on 

d awa 

k a p o r a  

k l me l ou 

mu d u ro 

s e m a  

* t a  I I l) a 

t a  I I l) a 

t I I) I I  a 

t a l l) a 

k u k u do  

k U 1) 1 

we d e re  

Comments 

- I)m- .... - m -

- a - .... - 0 -

- t a  .... I �  ( or t a mo l e ) 

- a  .... " 
- t a  .... � 

- 1 - .... - e - , - e  .... " 
- 1 - .... - a I , - e  .... � 

p - .... w or � , - 1 - .... - a l -

q - .... g - , - 1 - .... - t - , change 
of vowels 

- n  .... " 

- 1 - .... - 1) -

- 1 - � " 

- k - .... - 1) - , - d o  .... " 

2 9 3  
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Word Series Cognate Comments 

5 .  e y e  Grace *ma t a  

la ma t a  

m a t  - a  + 0 
lb ma l a  - t - + - l - or - r-

ma ra 

lx mu  I 0 change of vowels 

6 .  n o s e  Grace * i 5 U ( I)  

la i z u  - 5 - + - z -

uyu  - 5 - + - Y - , i - + u -

lb I) u d u  - 5 - + - d - . 1) - or n - added 
n i d u 

l c  w i  

lx ka d u  

I u 

R moga r u l)a 

I) g a l) a  

kamu  

7 . tongue Grace * ( a ) me ( a )  

1 meme m - added 
me 

ama 

2 b a l e  

b a l  

2x mo l e  vowels di ffer 

8 .  arm Grace * 1  i ma 

la I I  ma 

lb n i ma 1 - + n - or d - or 1) -
d i ma 

I)ama  

l c  i ma remnants 
ma 

i m  

lx t uwo 

d e b u  
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Word Series Cognate Comments 

9 .  bone Grace * t u ( d r ) ( i )  

Dempwolff * ( t ) u l a r) 

la t u a  - 1 - + fl 
t u at u a re dupli cat ion 

lb t u t u  - 1 - + - t -

t a  t u  

t u r a  

lx dog  

t U r) a t u  

t uw 

R t a po 

p a kon  

10 . bird Grace *man u ( k )  

la ma n u  

lb ma n - n u  + - n  or - r) 

mar)  

lc rna - n u  + fl 
R n E p a  

d a  r u k  

a n a k a n a k  

ka  r u  

n i n a  

1 1 - b anana Grace * p u t i 

la h u n d i  p - + h - or f - or p - • 

f u n d a  - t - + - n d ., 

p u n d i  

lb u d l p - + " .  - t - + - d - or - n d -

u n d u  

u d  

lc fud p- + f- • - t I + - d  

ld p u r  - t I + r " 

2 a n l r)  

R s a u l a  

12 . tl'ee Grace *ka i 

la ka i 

lb ka - I + " . 

lc a i k - + " 
ld y a  k - + " . met athes is 

lx ye l 
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Word Series Cognate Comments 

1 3 .  fire Grace *a p l  

1a Ewa - p - ... -w-
1b y a  y - added , - p - ... - u - or - p - , 

y a u  - I ... 0 
y a p  

1 c y a l  y - added , - p - ... � 
1x y o  

e i 

1 4 .  moon Grace * p u l an 

1a f l  I e  p - ... f- o r  h - , - n  ... " or 
f u l e l  - I or -w 
h u l Ew 

2 a  k a l am 
2b l am k a - ... " 
2 c  k a l Ewa - m  ... wa  or -a  

ka l e a 

3 t a b u d  

t a b u  - d  ... " 
3x t a u d u  

R ogol) 

avon  

ambok  

1 5 . Bun Grace * q a n s  u 

1a k a n d a  q - ... k - , - n s - ... - n d -
1b a d  remnants 

ka 

1x k a s a b  

2 I)ama l l 

ama r l  

R u y E m  

a b a l)  

s a : b l  

I u :  I) 

wa : zo  
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Word Series Cognate Comments 

16 . s teep.  Grace *e n o  
tie  down la E no 

Ib E n  - n - .. - I) . o .. 13 

E I)  additional k E - element 

l c  k i E n 

k i n a 

g E n o  

lx a l n  

1 7 .  die Grace *ma te  - e  .. 13 

la m a t E  

Ib rna t 

R l a : p E 

1 8 . give 

la pa n  

wan  p- .. w-

Ib a n  p - .. 13 

2 ka p 

19 . e a t  Grace * k a n i - n l - .. 1) 13  

l a  kan l 

k a l)  

Ib an i k - .. iI 
l c  al)  k - .. 13 • - n i .. iI 
R 0 
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AUSTRONESIAN LANGUAGES 

• WEWAA GROUP 

Xl Manam 
X, Sopo 
X3 Meclebur 

"SlASSl FAMILY 

BElAN SUB-FAMILY 
X. Gadaged 
X5 Bilbil 
X6 rakia 
X7 Megiar 
xa Matukar 

,,· 30' X9 Ham 
ASTROl.A8AN $UB-FAMIL Y 

Xl0 Mind;ri 
Xll Biliau 
X12 Wab 

• VlTIAZAN SUB·FAMIL Y 
X13 Arop 
X14 Malalamal 
X15 Roindjl 

• AZERA FAMILY 
X16 Man 

"TORRICELLI LANGUAGES 
Pl Monumbo 

'0· 

P2 Lilau 

UNCLASSIFIED 

Ul Wuiabuk 
U2 Aramaue 

SEPIK -RAMU PHYLUM 
I 

RAMU SUB-PHYLUM 
I 

-Di-. -L-.-... ---
-ii�

R _ST� __ _"m"'.--*-· • . = .• 

RUBONI STOCK 
OTTILIAH FAMILY 

L1 Wallm 
L2 Kaian 
L3 Gamei 
L4 Awar 
L5 Bosman 

MISEGIAN FAMILY 
L6 Mik.arew 

Phylum boundary 

Sub-phylum boundary 

Super-stock boundary 

Stock boundary 

Family boundary 

Language boundary 

Unknown - uncertam 

Overlappulg Into tile 
neighbouring district 

THE LANGUAGES OF THE MADANG DISTRICT, PAPUA NEW G U I N EA 
TRANS NEW GUINEA LANGUAGES : MADANG - ADELBERT RANGE SUB-PHYLUM I 

MADANG SUPER-STOCK 

� 
RAt COAST STOCK MABUSO STOCK MUGIL STOCK IS PIHOM STOCK JOSEPHSTML BRAHMAN 

EVAP!A FAMILY YAGANON FAMILY KARE fAMILY IS. GUM FAMILY KAUKOMBARAN STOCK GROUP 
81 Sinsauru 
8' ""', 
83 Sausi .. Kesawai 
85 Dumpu 

Arawum 
K�om 
Surei 
Lemto 
Pulabu 

811 Yabong CI Kare C5 Sihan 01 Mugll FAMILY 
812 Ganglau KOKON FAMILY C6 Gumalu FI Po, ��

3 
g::un (Bai) C' Glrawa C7 I .. be F' Pila 

C3 MUnit C8 Amel. F' Saki 
PEKA FAMILY C. Bema' C' Sa, F. Tani 

814 Usino Cl0 Panim KUMllAH FAMILY 
815 Sumau HANSfMAH FAMILY F5 Ulingan 
816 Urig;na ell Rapting F6 Sapo" 
B17 Danaru C12 Wamas 

ISUMRUD STOCK F7 Moere 
NURU FAMILY C13 Sarnosa 

OIMIR FAMILY IS. TI90RAN FAMILY 
818 Usu C14 Murup4 F8 Kowaki 
B19 Erima C15 Saruga EI Dim,r 

F. Mawak 
B20 Duduela C16 Nake MABUAN FAMILY 

FlO Hinihon 
B21 Kwato C17 Mosimo E2 Maras Fll Muser 
822 Rerau CTa Garus EO Bunabun F12 Wanamb!"e 
823 Jilim C19 Yoidlk 

KOWAN FAMILY OMOSAN FAMILY C20 Rempi 82. Yangulam 
C21 Bagupi E. Korak F13 Koguman 

MINOJIM FAMtL Y C22 SiloPl E5 Waskia F14 Abasakur 
B25 80m C23 Utu NUMUGEHAN 
B26 Male C24 Mewan FAMILY 
827 �u C25 Baimak F15 Wanuma 
828 Songum C26 Matepi F16 Vaben 

C27 Gal F17 Valllwata 
C28 Garuh F18 Bilakura 

I(ARKAR I C29 Kemba F19 Parawen 

BAGA8AG I @ F20 Ukuriguffia 
AMAlMON 
FAMILY IS. 

F21 Amaimon 

"TRANS NEW GUINEA LANGUAGES : WESTERN - CENTRAL PART 

"
FINISTEARE -HUON SUPER-STOCK 

"
FINISTERRE STOCK 

• MOT FAMILY 
Al Gira 
A2 Ngaing 
A3 Neko 
A4 Nekgim 
A5 Nahu 
A6 Rawa 

WARUP FAMILY 
A7 Vagorru 
A8 Asat 
A9 Forak 
Ala Degenan 
All Morafa 
Al2 Dahating 
A13 Guiarak 
A14 Bulgebi 

" YUPNA FAMILY 
Al5 Gabutamon 
A16 Oomung 
A 17 Bonkiman 
AlB Wandabong 
A19 tsan 
A20 Nokopo 

"A2l Kew;eng 
A22 Nankina 
A23 Mebu 

" 
EAST NEW GUINEA 

HIGHLANDS STOCK 
" EAST CENTRAl FAMILY Kl Gencle 
" CENTRAl FAMILY 

K3 Maring 
K6 Kuman " KAllAM FAMILY 
K2 Gants 

"K4 Karam 
'K5 Kobon 

SlKAN FAMILY " lsabi 
Gl Sileibi " Biyom 
G2 Katiati " Tauya 

OSUM FAMILY IS 14 Faita 
G3 Osum 

POMOIKAN FAMILY 
G4 Pondoma 
G5 Ikundun 
G6 Moresada 

WADANGINAM FAMILY IS ,. 
G7 Wadaginam 

WANANG STOCK 

ATAN FAMILY 
HI Atemple 
H' Angaua 

EMUAN FAMILY 
H 3  Emerum 
H' Musek 

PAYNAMAR FAMILY IS 
H5 Paynamar 

LONG ISLAND 

o Uninhabited 

t� �n 
JOHN A Z'GRAGGEN , ANTHROPOS INSTITUTE AND THE AUSTRALIAN NATIONAL UNIVERSITY , 1975 
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